
Аннотация к рабочей программе дисциплины  

Б1.В.01.05 «Юридическая лингвоэкспертиза» 
 

Объем трудоемкости: 3 зачетные единицы 

Цель освоения дисциплины: формирование у магистрантов базовых знаний о различных 

формах взаимодействия лингвистики и юриспруденции, а также навыков проведения 

филологических (лингвистических) исследований в области юридической лингвистики. 

 

Задачи дисциплины:  

- ознакомление студентов с основными понятиями и категориями юридической 

лингвистики. 

- Изучение специфики взаимодействия языка и права в различных юридических 

контекстах. 

- Овладение методами и приемами проведения лингвоэкспертных исследований. 

- Приобретение навыков анализа и интерпретации текстов в юридических целях. 

- Формирование умений выявлять и разрешать лингвистические конфликты в правовой 

сфере. 

- Применение теоретических знаний в области филологии для решения конкретных 

практических юридических задач. 

- Развитие способности к междисциплинарному подходу в работе с правовыми и 

лингвистическими экспертными аспектами. 

- Развитие способности к критическому анализу текстов и выявлению юридически 

значимых аспектов. 

- Обучение методам оценки достоверности и объективности лингвистической экспертизы. 

- Подготовка студентов к проведению самостоятельных исследований и экспертиз в 

области юрислингвистики. 

- Совершенствование навыков устной и письменной коммуникации в рамках комплексной 

юридической и лингвистической экспертизы. 

- Знакомство с современными методами и технологиями проведения лингвистической 

экспертизы в юридической практике. 

- Обучение принципам объективности и независимости при проведении экспертиз. 

 

Место дисциплины в структуре образовательной программы: 

Дисциплина Б1.В.01.05 «Юридическая лингвоэкспертиза» относится к вариативной части 

Блока учебного плана. В соответствии с рабочим учебным планом дисциплина изучается 

на 1 курсе магистратуры. 

 

Требования к уровню освоения дисциплины  

Изучение данной учебной дисциплины направлено на формирование у обучающихся 

следующих компетенций:  

 

Код и наименование индикатора 

достижения компетенции 
Результаты обучения по дисциплине 

ПК-1. Владеет навыками самостоятельного проведения научных исследований в области системы 

языка и основных закономерностей функционирования фольклора и литературы в 

синхроническом и диахроническом аспектах, в сфере устной, письменной и цифровой 

коммуникации. 

ИПК – 1.3. Использует современные 

информационно-коммуникативные 

технологии в процессе научного 

исследования. 

Знает современные информационно-коммуникативные 

технологии, применяемые в юридической 

лингвоэкспертизе, включая специализированные 

программные продукты для анализа текстов; 

- базы данных и онлайн-ресурсы, содержащие юридически 

значимую информацию и прецеденты; 

- методы и инструменты для создания и ведения 



Код и наименование индикатора 

достижения компетенции 
Результаты обучения по дисциплине 

электронных лингвистических экспертиз; 

- принципы защиты информации и обеспечения 

конфиденциальности при работе с юридическими 

текстами; 

- этические нормы и правила использования 

информационных технологий в научных исследованиях. 

Умеет осуществлять поиск и систематизацию юридической 

информации с помощью современных баз данных и 

поисковых систем; 

- выбирать и применять соответствующие информационно-

коммуникативные техники и технологии для решения 

задач исследования конфликтогенного языкового 

материала; 

- создавать и оформлять экспертные заключения с 

использованием современных информационно-

коммуникативных технологий. 

Владеет приемами анализа продуктов речевой деятельности 

по типичным вопросам лингвистической криминалистики; 

- навыками работы с современными информационно-

коммуникативными технологиями в процессе проведения 

юридической лингвоэкспертизы; 

- навыками применения информационно-коммуникативных 

технологий для подготовки и презентации результатов 

юридической лингвоэкспертизы. 

ПК-3. Владеет навыками участия в работе научных коллективов, проводящих филологические 

исследования. 

ИПК-3.1. Корректно взаимодействует с 

коллегами при проведении 

филологических исследований в рамках 

научного коллектива. 

 

 

ИПК-3.2. Соотносит свою часть научного 

исследования с общей задачей научного 

коллектива 

Знает основы и принципы эффективного взаимодействия в 

научных коллективах; 

- принципы, техники и технологии проведения 

лингвистической экспертизы продуктов речевой 

деятельности и конфликтогенных текстов; 

- этические нормы и правила профессионального общения в 

филологических и юридических сообществах; 

- методы и формы коллективной работы при проведении 

филологических исследований; 

- правила оформления и представления результатов 

коллективной работы. 

Умеет корректно и эффективно взаимодействовать с 

коллегами при планировании и проведении 

лингвистических исследований в рамках профессионльного 

коллектива; 

- координировать свои действия с другими членами 

научного коллектива для достижения общих целей; 
- применять лингвистическую терминологию, техники 

лингвистического анализа текста для квалификации 

анализируемых юридически значимых ситуаций. 

Владеет навыками эффективного коммуникативного 

взаимодействия в рамках научного коллектива; 

- навыками самостоятельного и коллективного проведения 

научных исследований в области системы языка и 

основных закономерностей ее функционирования; 

- методами организации и координации совместной 

деятельности по проведению профильных исследований в 

области юридической лингвоэкспертизы; 

- умением работать в команде, соблюдая профессиональные 

и этические нормы. 

 

  



Содержание дисциплины:  

Распределение видов учебной работы и их трудоемкости по разделам дисциплины.  

Виды работ 

Всего 

часов 

(ЗФО) 

Форма обучения 

заочная 

1 

семестр 

(часы) 

2 

семестр 

(часы) 

Контактная работа, в том числе:    

Аудиторные занятия (всего): 14 10 4 

занятия лекционного типа 6 6 - 

лабораторные занятия - - - 

практические занятия 8 4 4 

Иная контактная работа:     

контроль самостоятельной работы (КСР) - - - 

промежуточная аттестация (ИКР) 0,2 - 0,2 

Самостоятельная работа, в том числе: 90 26 64 

Подготовка реферата и презентации 30 10 20 

Самостоятельное изучение разделов, самоподготовка 

(проработка и повторение лекционного материала и 

материала учебников и учебных пособий, подготовка к 

лабораторным и практическим занятиям, коллоквиумам и 

т.д.) 

56,2 13 

 

 

43,2 

подготовка к текущему контролю  3,8 - 3,8 

Контроль:    

Подготовка к экзамену - - - 

Общая 

трудоемкость 

час. 108   

в том числе контактная работа 34,2   

зач. ед 3   

 

Курсовые работы: не предусмотрены. 

Форма проведения аттестации по дисциплине: зачет. 

 

Автор: Кучерявых Ю.Н., к.ф.н., доц. кафедры общего и славяно-русского языкознания 
 


